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[Expected remuneration: negotiable]
EDUCATION
__________
       The Chinese University of Hong Kong
Sep. 2004 – Aug. 2005, Sep. 2006 – Aug. 2008
· Full-time undergraduate programme in Translation
· To be conferred with Bachelor of Arts in Translation with Honours, First Class
· Minor: French Studies and German Studies; Overall GPA: 3.68/4.0, Major GPA: 3.53/4.0

        L’Université Catholique de Lille, Lille, France
                              Sep. 2005 – Jun. 2006
· 1-year exchange programme co-organized by CUHK and l’Université Catholique de Lille
· Major areas of studies: Translation between English and French, French language and literature
· Fall semester: 14 courses taken (10 A’s, 3 B-’s, 1 C-); Spring semester: 17 courses taken (9 A’s, 3 A-’s, 2 B+’s, 3B’s)
The HK Sze Yap Commercial and Industrial Association Wong Tai Shan Memorial College 
Sep. 1997 – Aug. 2004
· 6A’s and 3B’s obtained in HKCEE (English: A, Chinese: B); Science stream
· 2A’s and 1C obtained for HKALE AL subjects, with B’s in English and Chinese; Science stream
ACADEMIC INTERESTS
__________
Literary Translation (Prose); Consecutive Interpreting (English-Cantonese and Cantonese-English);
Translation Theory (Equivalence in Translation, specific techniques for translation between French and English); 
Western European Languages (French, German, Spanish, Italian)
WORK EXPERIENCE
__________
Part-time English Tutor, Christian Alliance S W Chan Memorial College                   

 May 2005 – Jun. 2005
· Designed grammar teaching materials that helped boost students’ performance in the examination
· Conducted nine 1-hour classes for F.3 students as an instructor
Freelance Editor, BridgeLink Language Services Ltd.  





Jun. 2008 – Aug. 2008
· Converted the simplified Chinese content of the Cambridge Advanced Learner’s Dictionary into traditional Chinese
· Made necessary adjustments to vocabulary, idioms and sentence structure to reflect current Hong Kong or Taiwan usage
· Proofread the original simplified Chinese translations to identify and rectify intrinsic inaccuracies and flaws
EXTRA-CURRICULAR ACTIVITIES
__________              
Volunteer worker, 5th East Asian Women’s Forum 






      Dec. 2003
· Escorted hundreds of Forum participants from the airport to the venue, the Baptist University of Hong Kong

· Introduced them to places of interest on the way and acted as a tour guide to disseminate key information

· Provided miscellaneous assistance to participants and coordinated various seminars and workshops
Vice-chairperson, Council for Sports Umpires and Judges, Wong Tai Shan Memorial College
   Sep. 2002 – Jul. 2003
· Assisted in coordinating and organising training sessions for and meetings of umpires and judges
· Oversaw the performance of umpires and judges at the Aquatic and Athletics Meets
· Reviewed ex-umpires’ practices in order to perfect the mechanism of umpire selection and training
AWARDS AND HONOURS 









__________

Dean’s List, Faculty of Arts: 2007/08, 2006/07, 2004/05
Cheung Chuk Shan Scholarship: 2006/07, 2004/05
1985 Ming De Xin Min Alumni Prize 2005/06
Hong Kong 2003 Physics Olympiad, Third Honour
Hong Kong 2003 Chemistry Olympiad, Merit Prize
CUHK Best Student of Spanish Language 2007/08 Award
Goethe-Institut Intensive Language Course Scholarship 2007
HKYWCA Volunteer Work Award Scheme, 2 Silver Awards

School Language Scholarship: English 2002/03                         55th Hong Kong Schools Speech Festival, Certificate of Merit
Sir Edward Youde Memorial Prize 2001/02
 HK Young Mathematical Elites Selection Contest, 1st Honour
Inter-school Mathematics Contest 2001, Certificate of Merit     2002/03 Statistical Project Competition for Secondary School Students, Certificate of Appreciation
LANGUAGE ABILITIES
__________              
Cantonese
Native speaker
                         

         Putonghua    Good listening and speaking capabilities
Chinese
Proficient in reading and writing

         English          Competent user in all aspects
French
Upper-intermediate user*, fluent oral expression    Spanish
   Communicatively able lower-intermediate user***
German
Intermediate user**, good conversational ability     Italian
   Rudimentary knowledge of the written code
*    The test of Diplôme d’Études en Langue Française (DELF) Niveau B2 was passed in Lille in Jun. 2006 with a total mark of 81.50/100.

**  The test of Zertifikat Deutsch was passed in Munich in Sep. 2007 with a total mark of 285/300 (very good).
*** An 80-hour intensive Spanish language course (Superior A level) was completed with a mark of 8.5/10 (outstanding) at the Modern Language Centre, University of Granada, Spain in Jul. 2008.
COMPUTER SKILLS
__________

Microsoft Word, Excel, PowerPoint                        Typing at 45/55 wpm (Chi./ Eng.)                        Internet applications
